
Hlavními tématy byly především 
vliv větrných elektráren na život 
v obcích, jejich dopad na cenu ne-
movitostí i ekonomika provozu. Ke 
slovu se dostali developeři i inves-
torské firmy. „Informace a názo-
ry týkající se ekonomických sou-
vislostí využívá-
ní větrné energie 
pro výrobu elek-
třiny, vlivů větr-
ných elektráren 
na člověka a jeho 
zdraví, na přírodu, na krajinný ráz. 
Přednášející i diskutující se zabý-
vali technickými podmínkami při-
pojení větrných elektráren do ener-
getické rozvodné sítě, vlivy větr-
ných elektráren na stabilitu ener-
getické soustavy, ale také otázkami 
povolování výstavby takových za-
řízení,“ vyjmenoval vedoucí sekre-
tariátu hejtmana Zdeněk Kadlec. 
Seminář má další pokračování 

v podobě elektronického sborníku 
a diskuse na webových stránkách 
kraje. Sborník se přitom stále roz-
růstá, kraj do něj umísťuje všech-
ny dokumenty, které v souvislosti 
s otázkou výstavby větrných elek-
tráren získá. „Jde o to, aby se na 

jednom místě shromáždilo co nej-
více informací. Větrné elektrárny 
mají své zastánce i odpůrce, inves-
tory i protestující občanská sdruže-
ní. V konečném důsledku ale ne-
se za umístění elektrárny na svém 
území odpovědnost obec a ta se 

rozhoduje právě 
na základě infor-
mací,“ vysvětlil 
Kadlec. 
Pro obce vy-

dal kraj meto-
dický list. Ten shrnuje kompeten-
ce a povinnosti a také pravomoci, 
které mají jednotlivé správní úřa-
dy zejména při povolování výstav-
by vrtulí. Metodický list je součás-
tí sborníku. Veřejnou diskusi o pro-
blematice větrných elektráren vy-
volal kraj poté, co se na něj začaly 
obce masivně obracet se žádostmi 
o radu a pomoc. Na Vysočině se 
totiž doslova během několika mě-
síců objevily stovky nejrůznějších 
investorů a jejich projektů v sou-
vislosti se státní podporou výro-
by eletřiny z větru. Investoři při-
tom obcím nabízí nemalé částky 
do rozpočtu, jejich záměry ale vy-
volávají odpor u obyvatel.

Jemnice (kid) • Už příští rok uply-
ne 50 let balení koloniálního zbo-
ží a čaje na Vysočině. Z jemnické 
Jemči putují čajové sáčky do na-
šich kuchyni opravdu tak dlouho. 
Každý zná jemnický Pigi čaj. Sáč-
ky s aromatickými lístky z Jemni-
ce mají ale i jiné značky. Dokonce 
i čajoví velmistři z Japonska jem-
nický čaj pijí. Provozní ředitel Je-
mči Libor Venhoda toho ale přidá-
vá víc:
„Historie je spojena s vybudová-

ním železnice do Jemnice a začala 
se psát v roce 1896, kdy na tomto 
místě vzniknul první velkoobchod 
s potravinami. Skutečné balení tak-
zvaného těžkého koloniálu se datu-
je od roku 1958.“
Těžkého koloniálu?

„Rýže, čočka, kroupy, rozinky, 
oříšky a podobně.“
A čaj?
„Čaj pod značkou Pigi se zde za-

čal balit od roku 1974. Pigi je naše 

jednička a nejrozšířenější značka 
v ČR. Tvoří významnou část z cel-
kového objemu výroby. Balení čaje 
pak postupně převážilo nad ostatní 
výrobou a výrobní provoz se začal 
rozrůstat.“
A co novodobá historie?
„Největšího rozmachu výrobní 

provoz dosáhnul po roce 1992, kdy 
byl zprivatizován, vznikla akciová 
společnost Jemča, specializovaná 
jen na balení čaje, byly instalovány 
nové, automatické a rychlé tech-
nologie. Jemča byla mimochodem 
první výrobce v ČR, kdo začal na 
trh uvádět ovocné čaje. Výroba po-
stupně rostla až na 1.300 tun ročně, 
což v současnosti představuje nej-
větší podíl na českém trhu. Dnes 
Jemču vlastní anglická společnost 

Tetley a naší strategií je podíl na 
českém trhu dále zvyšovat.“
Kolik zaměstnáváte lidí?
„V zimě zhruba 100 lidí. Základ-

ní počet zaměstnanců je 85, v zim-
ním období nabíráme brigádníky, 
protože prodej čaje se zvyšuje.“
Čaj má svoji sezónu?
„Rozdíl mezi létem a zimou je 

opravdu významný. V zimě zkrát-
ka Češi pijí čaje víc.“ 
To jsou Češi. Dostane se ale čaj 

z Jemnice i na stoly v zahraničí?
„Poměrně zajímavé objemy vy-

vážíme do Rakouska a Švýcarska. 
Čaj z Jemnice pijí i Slováci a Fino-
vé a Japoncům vozíme pro ně exo-
tický ovocný čaj. Vyrábíme také 
ovocné a bylinné čaje pro austral-
ský trh.“ 
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V Jemnici se potkávají tři kraje

ROZHOVOR

Venhoda: Pigi čaj zná asi každý

Kraj vyvolal diskusi o větrnících

J e m n i c e 
(jak, kid) • 
Zázemí pro 
záchranáře, 
bydlení pro 
děti, které 
vyjdou z dět-
ského domova, spolupráce s ob-
cemi za hranicemi kraje, anebo 
i balení čaje. To byla témata ná-
vštěvy hejtmana Miloše Vystrči-
la (ODS) v Jemnici.
Ve městě na samé jižní hrani-

ci Vysočiny hejtman strávil celý 
den. V doprovodu starosty Milo-
slava Nevěčného a místostarosty 
Pavla Bátora viděl nejprve měs-
to a jeho chlouby i starosti. Na-
příklad jemnický zámek radnici 
trápí – svojí rozlohou je pro měs-

to značnou zátěží a stále se neda-
ří jeho prodej pro další ro-

zumné využití. Zájem-
ce by musel do opra-

vy zámku vložit 
velké peníze.

Jemničtí se 
pochlubili do-

mem s pečova-

t e l s k o u 
službou. 
T e n 
je při-
p rave-
ný pro 
s těhová-
ní nových 
obyvatel 
a může být opravdu pýchou měs-
ta a místem pohodlného a příjem-
ného života pro starší občany. Při 
společné prohlídce stanice hasič-
ské záchranné služby došlo i na 
myšlenku společného budoucího 

využití budovy. Starosta s hejtma-
nem se shodli na možnosti vybu-
dování podkroví pro budoucí sta-
noviště rychlé záchranky.
O půdě se hejtman bavil i s ředi-

telkou jemnického dětského do-
mova. Děti, které z domova od-
chází, totiž potřebují pro začá-
tek startovní bydlení a právě pod-

krovní malé byty by byly dobrým 
řešením.
Zajímavostí regionu je setkávání 

starostů ze tří krajů. V mikroregi-
onu Jemnicko aktivně pracují sta-
rostové i ze dvou sousedních kra-

jů, kteří cítí svou historickou sou-
náležitost s Jemnicí a Vysočinou. 
Proto se setkání s hejtmanem Vy-
strčilem účastnili i starosta jiho-
moravského Vratěnína Martin 

Kincl a starosta jihočeské Dešné 
Alois Adam. 
K Jemnici patří čaj – jemnic-

ká Jemča je významnou vysočin-
skou firmou a tak Miloš Vystrčil 

zamířil i sem. Odpoledne pak vě-
noval diskusi o aktuálních pro-
blémech samosprávy, zejména 
o těch, se kterými kraj může po-
moci.

popiska

Jemnický čajový ředitel Libor Ven-
hoda. Foto: archiv redakce

Polná (kid) • Starostové, poslanci, krajští 
zastupitelé, stavitelé elektráren i veřejnost. Ti 
všichni se sešli v Polné na semináři o větrných 
elektrárnách, který pořádal kraj.

Sborník a diskuse 
o větrných elektrárnách:

www.kr-vysocina.cz

Z diskuse na 
www.kr-vysocina.cz
Zvuky, které jsou VE produková-
ny, když vzduch obtéká listy roto-
ru, navíc pravidelně, jsou sice ne 
příliš hlasité, ale dost nepříjemné. 
Přirovnám-li je k silným poryvům 
větru za oknem – tak jak na Vás 
působí? Na mě tak, že jsem neu-
stále ve střehu, nervózní, hlídám, 
kdy nám vlítne do okna ulomená 
větev nebo odlítne taška ze stře-
chy. Do hlukového limitu se tako-
vé zvuky asi vejdou, ale je příjem-
né takové stresující situace mít 
den co den, noc co noc? Jak se 
pak na člověku takový neustálý 
stres projeví? 

Romana

Panu Pavlovi P. bych jen připome-
nul, že vysoká návštěvnost vě-
trných elektráren u obce Pavlov 
je podle mne dána především 
„informační turistikou“ pořáda-
nou zejména investory a zájemci 
o stavbu VTE.
Podle mne se ale především za-
pomíná na to, že v krajině žijí lidé 
a stavby jako jsou VTE by se mě-
ly umisťovat především tam, kde 
nejméně škodí a výroba energie 
je v nich co nejefektivnější. To se 
ale o ČR říci nedá. 

Ivo Fořt

Zaznělo na 
semináři, objevilo 

se ve sborníku
Výstavba větrných elektrá-
ren vnáší významné dodateč-
né náklady do provozu distri-
bučních a přenosové soustavy, 
které zaplatí konečný zákaz-
ník. (Ing. Pavel Gebauer, ve-
doucí oddělení podpory obno-
vitelných zdrojů, ministerstvo 
průmyslu a obchodu)

Do doby provedení jasných 
epidemiologických šetření je 
proto výstavba v blízkosti sí-
del z mého pohledu nepřípust-
ná. (Prof. MUDr. Aleš Linhart, 
DrSc., přednosta II. interní kli-
niky kardiologie a angiologie, 
VFN a 1. LF UK, Praha)

Dobrým příkladem ze zahrani-
čí může být SRN, kde dnes sto-
jí cca 18.000 ks větrných elek-
tráren a doposud nikdo nebyl 
hospitalizován s poškozeným 
zdravím způsobeným provo-
zem VE. (Petr Havlíček, jed-
natel Arnnex.CZ s.r.o, zároveň 
starosta obce Vítějeves)


